Іван Крилов “Вовк і Ягня”

	

	

	У сильного безсилий винен завсігди: 
Цих прикладів в Історії ми досить знаєм. 
Та ми Історій не складаєм, 
А в байці можем це розповісти.

У спеку до струмка зайшло Ягня напитись; 
І треба ж тут біді лучитись, 
Що поблизу тих місць голодний Вовк бродив. 
Ягнятко бачить він, і хоче поживитись, 
Та він цьому надать законних прав хотів, І каже: 
«Як, нахабо, смієш ти мутити 
Потік цей прохолодний мій, Напій
Піском бруднити? За це бо, далебі, 
Зірву я голову тобі!» — 
«Якщо пресвітлий Вовк дозволить, 
Насмілюсь вам сказать, що воду в ручаю 
Від Світлості я нижче кроків на сто п'ю; 
І гніватися він даремно зволить: 
Адже мутить пиття ніяк не можу я».— 
«Так це брехня моя?
Негіднику! Звідкіль таке нахабство в світі?
Пригадую, як ти в позаторішнім літі
Зі мною надто грубші був.
Цього я, друже мій, ще не забув!» —
«Та згляньсь, нема мені ще й року з роду»,—
Відмовило Ягня.— «То, певно, був твій брат».
«Не маю я братів».— «То, може, кум, чи сват,
Чи інший хтось такий із вашого ж бо роду.
Самі ви, ваші пси і ваші пастухи
Мене б хотіли збути,
І шкодите мені ви всі по змозі всюди:
«Та розквитаюсь я за ваші всі гріхи!» —
«Ах, чим же винен я?» — «Мовчи, гоноровисте!
Чи час тут розбирать провини всі, щеня?
Ти винен тим уже, що хочу я, бач, їсти».
Сказав — і в темний ліс Вовк поволік Ягня.

	 

	ВОЛК И ЯГНЕНОК
(мовою оригіналу)

	 

	У сильного всегда бессильный виноват: 
Тому в Истории мы тьму примеров слышим,
Но мы Истории не пишем; 
А вот о том как в Баснях говорят. 

Ягнёнок в жаркий день зашёл к ручью напиться;
И надобно ж беде случиться, 
Что около тех мест голодный рыскал Волк. 
Ягнёнка видит он, на добычу стремится; 
Но, делу дать хотя законный вид и толк, 
Кричит: «Как смеешь ты, наглец, нечистым рылом
Здесь чистое мутить питьё моё 
С песком и с илом?
За дерзость такову 
Я голову с тебя сорву».—
«Когда светлейший Волк позволит, 
Осмелюсь я донесть, что ниже по ручью 
От Светлости его шагов я на сто пью,
И гневаться напрасно он изволит: 
Питья мутить ему никак я не могу».—
«Поэтому я лгу! Негодный! слыхана ль такая дерзость в свете!

Да помнится, что ты ещё в запрошлом лете
Мне здесь же как-то нагрубил:
Я этого, приятель, не забыл!» — 
«Помилуйте, мне ещё и от роду нет году»,
— Ягнёнок говорит. «Так это был твой брат».
— «Нет братьев у меня».— «Так это кум иль сват 
И, словом, кто-нибудь из вашего же роду. 
Вы сами, ваши псы и ваши пастухи, 
Вы все мне зла хотите 
И, если можете, то мне всегда вредите, 
Но я с тобой за их разведаюсь грехи».
— «Ах, я чем виноват?» — «Молчи! 
Устал я слушать, 
Досуг мне разбирать вины твои, щенок! 
Ты виноват уж тем, что хочется мне кушать». 
Сказал и в тёмный лес Ягнёнка поволок.


Іван Крилов “Квартет”
	

	 

	Вигадниця Мартишка, 
Осел, 
Козел 
Та клишоногий Мишка 
Затіяли Квартет заграть. 
Дві скрипки, ноти, бас і альт дістали 
Й під липу в лузі посідали, 
Щоб світ мистецтвом чарувать. 
Ударили в смички,- ладу ж дарма шукать! 
"Стій, братця, стій! - кричить їм Мавпа,- постривайте! 
Хіба заграєм так? Інакше посідайте. 
Ти з басом, Мишечко, сідай проти альта, 
Я, прима, сяду проти втори; 
Тоді вже піде музика не та: 
У танець підуть ліс і гори!" 
Знов сіли, почали Квартет; 
А діло все не йде вперед. 
"Стривайте ж, я знайшов секрет,- 
Кричить Осел,- усе в нас піде ладом, 
Як поряд сядем". 
Послухали Осла, поважно сіли в ряд; 
А все-таки Квартет не йде на лад. 
Ще гірше, ніж раніш, пішли між ними чвари 
І свари, 
Кому і як сідать. 
Припало Солов'ю якраз там пролітать, 
До нього всі вдались, як до свого спасіння: 
"Будь ласка,- мовили,- таж наберись терпіння, 
Допоможи Квартет улаштувать, 
І ноти й інструмент зуміли ми дістать, 
Скажи лиш, як сідать!" 

"Щоб буть музикою, потрібне тут уміння 
Та трохи тонших би ушей,- 
Їм одмовляє Соловей,- 
Тож, як сідати - сварки марні, 
Бо з вас музики незугарні".

	 

	КВАРТЕТ
(мовою оригіналу)

	 

	Проказница-Мартышка,
Осел,
Козел
Да косолапый Мишка
Затеяли сыграть Квартет.
Достали нот, баса, альта, две скрипки
И сели на лужок под липки,-
Пленять своим искусством свет.
Ударили в смычки, дерут, а толку нет.
"Стой, братцы, стой! - кричит Мартышка. -
Погодите!
Как музыке идти? Ведь вы не так сидите.
Ты с басом, Мишенька, садись против альта,
Я, прима, сяду против вторы;
Тогда пойдет уж музыка не та:
У нас запляшут лес и горы!"
Расселись, начали Квартет;
Он все-таки на лад нейдет.
"Постойте ж, я сыскал секрет?-
Кричит Осел,- мы, верно, уж поладим,
Коль рядом сядем".
Послушались Осла: уселись чинно в ряд;
А все-таки Квартет нейдет на лад.
Вот пуще прежнего пошли у них разборы
И споры,
Кому и как сидеть.
Случилось Соловью на шум их прилететь.
Тут с просьбой все к нему, чтоб их решить сомненье.
"Пожалуй,- говорят,- возьми на час терпенье,
Чтобы Квартет в порядок наш привесть:
И ноты есть у нас, и инструменты есть,
Скажи лишь, как нам сесть!" -
"Чтоб музыкантом быть, так надобно уменье
И уши ваших понежней,-
Им отвечает Соловей,-
А вы, друзья, как ни садитесь;
Всё в музыканты не годитесь".


Іван Крилов “ Бабка та мураха ”
	

	

	Жвава Бабка-Стрибунець,
Красне літо проспівала;
Озирнулась… Ба! Навала –
Від зими вже вихорець.
Помертвіло, голо в полі
Вже нема квітної волі,
Як під листом будь-яким
Був готовий стіл і дім.
Все пройшло: зима холодна
Скруту й голод приведе;
Бабці вже співати зле:
В розум це ж кому спаде,
Щоб співати, як голодна!
Вбита горем і сумна,
Йде до Муравля вона:
“Не покинь мене, кум милий!
Дай мені набратись сили –
Й до весни лиш, любий мій,
Прогодуй і обігрій!”
“Кумцю, чудно щось тоді-то:
Чи ти працювала в літо?” –
Муравель її спитав.
“Чи ж до того, кумцю, було!
В моріжках м’яких у нас
Пустощі, пісні всякчас,
Так що й голову забула”. –
“А, так ти…”. - “Я без біди
Літо ціле проспівала”. –
“Проспівала? Добре дбала –
Та вже й потанцюй піди!”

	 

	СТРЕКОЗА И МУРАВЕЙ
(мовою оригіналу)

	 

	Попрыгунья стрекоза
Лето красное пропела;
Оглянуться не успела,
Как зима катит в глаза.
Помертвело чисто поле;
Нет уж дней тех светлых боле,
Как под каждым ей листком
Был готов и стол, и дом.
Всё прошло: с зимой холодной
Нужда, голод настаёт;
Стрекоза уж не поёт:
И кому же в ум пойдёт
На желудок петь голодный!
Злой тоской удручена,
К Муравью ползёт она:
“Не оставь меня, кум милый!
Дай ты мне собраться с силой
И до вешних только дней
Прокорми и обогрей!”
“Кумушка, мне странно это:
Да работала ль ты в лето?! –
Говорит ей Муравей.
“До того ль, голубчик, было?
В мягких муравах у нас
Песни, резвость всякий час,
Так что голову вскружило”. –
“А, так ты … ” – “ Я без души
Лето целое всё пела”. –
“Ты всё пела? Это дело:
Так поди же попляши!”



